satisfies all the technical regulations applicable 1o the product within the scope of UK Radio Equipment Regulations
(Sl 2017/1206); UK Electrical Equipment (Safety) Regulations (S| 2016/1101); and UK Electromagnetic
Compatibility Regulations (S| 2016/1091) and declare that the same application has not baen lodged with any other
UK Approved Body.

BS EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
BS EN 50863:2017

BS EN 62479:2010

ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09]
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

(Tile(s) of regulations, standards, elc.)
All essential radio test suites have been carried out.

NOTIFIED BODY: MICOM Labs Inc
- Address:

575 Boulder Court,

Pleasanton, Californiag4566

Identification Number: 2280

MANUFACTURER or AUTHORISED REPRESENTATIVE:
- Address:

URBANISTA AB
MASTER SAMUELSGATAN 10, 11144 STOCKHOLM, SWEDEN

This declaration is issued under the sole ility of the and. if i his authorized
representative.

Point of contact:

,»
Marten Sahlén, +46-70-307-1909, +46-70-307-1909 /l 3
(Name, telephone and fax number)

&
2022-06-30 pX %
(Place, date of issue) \ (Signatur i
) o
Mérten Sahién; Prodif Qigstr™™

(Name and tite in biock lattors)

UKCA Statement

This device in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of UK Radio
Equipment Regulations (S| 2017/1206); UK Electrical Equipment (Safety) Regulations (S|
2016/1101); and UK Electromagnetic Compatibility Regulations (SI 2016/1091). All essential radio
test suites have been carried out.

Operation Frequency:2402MHz~2480MHz
Max output power:

BT: 0.0026W

BLE: 0.0023W

Manufacturer: URBANISTA AB

Address: MASTER SAMUELSGATAN 10, 11144 STOCKHOLM, SWEDEN

E-mail: marten@urbanista.com

Importer:STRAX (UK) Ltd

Address: Orega Stockley Park, 4 Longwalk Road, Stockley Park, Uxbridge, UB11 1FE, U.K.

DECLARATION OF CONFORMITY
I hereby declare that the product

Product:
Product Name: True Wireless Earbuds
Model: Utbanista Austin

Brand Name: Urbanista

Hardware Version: Ver03

Software Version: V02

Accessories:

Battery information 1:

Model: 400909

Specification:

.7V, 25mAh

Shenzhen i ics Co., Lid.
Battery information 2:
Model: 502030
Specification: 3.7V, 250mAh, 0.925Wh

Shenzhen i Co., Ltd.
USB Cable Information:
Model: USB AM/TYPE C CABLE/300
Length: 30cm

henzhen Xinzhiying Electronic Technology Co., Lid.
(Name of procuct, type or modet, batch or serial number)

orta bir ses seviyesinde kullanin. Kulakligi kulaginiza tak-
madan 6nce cihazinizin sesini kisin, ardindan rahat bir
dinleme seviyesine ulasana kadar sesi kademeli olarak
artinn. Uzun stire yiksek sesli mazige veya seslere
maruz kalmak isitme duyunuzda hasara yol acabilir. Bu
kulakliklar ozellikle uzun streli kullanirken yiiksek ses sevi-
yelerinden kaginmaniz nerilir.

Motorlu arag. bisiklet, makine kullanirken veya dis ses izo-
lasyonunun sizin veya baskalari icin tehlike yarat- abilecegi
durumlarda bu kulakliklari kullanmayin.

Bu kulakiklar kullanmak. dinleme sesi hangi seviyede
olursa olsun. gevrenizdeki sesleri duyma becerinizi kisitlar.
Latfen bu kulakliklar kullanirken dikkatli olun.

Kulakliklar direksiyon basindayken telefon gorusmesi
yapmak igin kullaniyorsaniz, dikkatli olun ve cep telefonu
ve kulakiik kullanimiyla ilgili yarariakteki yasalara uyun. Bazi
bolgelerde, direksiyon basinda bu tur aranlerin kullanimiy-
Ia ilgii belirli kisitlamalar uygulanmaktadir (6rn. tek kulakik
kullanma sarty).

Kulakiiklar dastrmeyin, tzerine oturmayin. suya sok-
mayin veya boyle yapiimasina izin vermeyin.

+ G Gnitesi reticisi tarafindan tavsiye edilmeyen veya
satimayan bir gc kaynaginin veya sarj cihazinin kullanil-
masi. yangin veya yaralanma riskine yol acabilir

+ arj kutusunu gikis gacuna asacak sekilde kullanmayin

Bu 0rnu, sadece yerel dizenleyici gereksinimleri
kargilayan (6rn. UL, CSA, VDE, CCC) kurumlar tarafindan
onaylanan bir gug kaynagiyla birlikte kullanin

Hasar gérmus veya Gzerinde degisiklik yapilmis sarj ku-
tusunu kullanmayin. Hasar gérmas veya zerinde degisiklik

yangin. aralanm:

meyen durumlarin ortaya gikmasina neden olabilir.

Sarj kutusunu parcalarina ayirmayin. Sonrasinda yapila-
cak hatali bir montaj. yangin veya yaralanma riskine yol
acabilir.

- Sarj kutusunu agmayin. ezmeyin, ya da atese veya agiri
sicaklig maruz birakmayin. Atese veya 100°C tzeri sicakliga
maruz birakmak patlamaya neden olabilir

FCC COMPLIANCE

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Op-
eration s subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause harmful interference. and (2) this
device must accept any interference received, includ-
ing interference that may cause undesired operation

Note: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device. pur-
suant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are de-
signed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.

This equipment generates, uses. and can radiate ra-
dio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occur in a par-
ticular installation.

If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encour-
aged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the
equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on
acircuit different from that to which the
receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help. Changes or
modifications not expressly approved by
Urbanista AB could void the user’s
authority to operate this equipment.

Changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the

Bluetooth: Maximum transmit power less
than 13 dBm EIRP.

Bluetooth Low Energy: Maximum transmit
power less than 10 dBm EIRP.

UK
EU/UK Compliance C € cA

Urbanista AB hereby declares that this wireless device
is in compliance with Directive 2014/53/EU and Radio
Equipment Regulations 2017. A copy of the Declara-
tion of Conformity is available at www.urbanista.com/

FCC ID: 2AENS5-ATX
ICED CANADA

This device complies with ISED Canada licence-exempt
RSS standard(s). Operation is subject to the followingt
two conditions: (1) this device may not cause interfer-
ence. and (2) this device must accept any interference,
including interference that may cause undesired oper-
ation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR dISDE Can-
ada applicables aux appareils radio exempt de licence.
Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivant-
es: (1) Iappareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
Iappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d' en com-
promettre le fonctionnement.

CAN ICES-3(B) /NMB-3(B)
I1C: 26612-ATX

Bluetooth® frequency band of operation
2400-2483.5 MHz / 10mW

Urbanista AB déclare par la présente que cet appareil
sans fil est conforme aux exigences stipulées dans la
Directive senne 2014/53/EU et la

Radio 2017. Une
copie de la Déclaration de conformité est disponible
aladresse www.urbanista.com/compliance.

Hiermit erklart Urbanista AB, dass sich dieses drahtlose
Gerat in Ubereinstimmung mit der Richtlinie 2014/53/
EU und den Regelungen iber Funkanlagen von 2017
befindet. Eine Kopie der Konformitatserklarung ist her
verfugbar www.urbanista.com/compliance.

EU Importer: Strax GmbH, Belgische Allee 52 - 54,
53842 Troisdorf

Battery Information

Your device has an internal, non-removable. recharge-
able battery. Do not attempt to remove the battery.
as you may damage the device. The battery can be
charged and discharged hundreds of times, but it will
eventually wear out. Charging time can vary depending
on device capability.

Battery safety
If left unused. a fully charged battery will lose its charge
over time. Always keep the battery between -10°C and
40°C (14°F and 104°F) for optimal performance. Ex-
treme temperatures reduce the capacity and lifetime of
the battery. A device may temporarily stop working if its
battery is too hot or too cold. Do not dispose of batteries
in a fire as they may explode. Obey local regulations.

Informations sur la mise au rebut et le recyclage
Le symbole ci-dessus signifie que, conformément aux
lois et réglementations locales. vous devez mettre
au rebut votre produit et/ou sa batterie séparément
des ordures ménageres. Lorsque ce produit niest plus
utilisable, déposez-le dans un centre de collecte des
déchets agréé par les autorités locales. La collecte et le
recyclage séparés de votre produit et/ou de sa batterie

Recycle when possible. Do not dispose of as househols
waste. Use the battery for its intended purpose only.
Improper use of. or use of unapproved or incompatible,
batteries may present a risk of fire explosion, or other
hazards, and may invalidate any approval or warranty. If
you believe the battery is damaged. take it to a service
center or your local shop before continuing to use it.
Never use a damaged battery. Do not charge your de-
vice during a lightning storm,

DON'T attempt to remove the rechargeable lithium-
ion battery from this product. Contact your local
Urbanista retailer or other qualified professional for
removal. Please dispose of used batteries properly, fol-
lowing local regulations.

O
& "

Recycling Information Li-ion mmm
The symbol above means that according to local laws
and regulations your product and/or its battery shall be
disposed of separately from household waste. When
this product reaches its end of life, take it to a collec-
tion point designated by local authorities. The separate
collection and recycling of your product and/or its bat-
tery at the time of disposal will help conserve natural
resources and ensure that itis recycled in a manner that
protects human health and the environment.

lors de
es naturelles et a protéger I'environnement et la santé
des étres humans.

mination contribuent & préserver les resourc-

Informationen zur Entsorgung und zum

Recycling

Das Symbol oben bedeutet. dass dieses Produkt und/
oder die Batterie entsprechend den geltenden gesetzli-
chen Vorschriften und getrennt vom Hausmall entsorgt
werden muss. Muss dieses Produkt entsorgt werden, gib
es bei einer offiziellen Sammelstelle ab. Durch getren-
ntes Sammeln und Recycling werden die Rohstoffre-
serven geschont und es ist sichergestellt, dass beim
Recycling des Produkts und/oder der Batterie alle Bes-
timmungen zum Schutz von Gesundheit und Umwelt
eingehalten werden. Du bist selbst far die Lsschung aller
Daten auf dem Gerat, einschlieBlich vertraulicher und
personlicher Daten, verantwortlich, bevor du das Gerat
zum Recycling tbergibst.

Product Name: Urbanista Austin
True Wireless Earphones

Brand Name: Urbanista

Model No.: Urbanista Austin

Manufacturer: Urbanista AB, Master
Samuelsgatan 10,111 44 Stockholm. Sweden
Input: 5V ===0.5A, Output 5V ===40mA
Battery capacity: 3.7V, 250 mAh, 0.925 Wh.
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The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG. Inc. and any use
of such marks by Urbanista AB is under license.

© All rights reserved. Urbanista and the Urbanista mark
are trademarks of Urbanista AB.

10360-A

Registered trade name: Urbanista AB
Address: Master Samuelsgatan 10, 111 44 Stockholm, Sweden
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WARRANTY
GARANTIE

SAFETY INFORMATION
INFORMATION DE SECURITE

REGULATORY COMPLIANCE INFORMATION
INFORMATIONS SUR LA CONFORMITE REGLEMENTAIRE

urbanista

WARRANTY (EN)

Limited one (1) year warranty. Full
terms including detailed information
on obtaining service are available at
www.urbanista.com/warranty.

- Die Verwendung dieser Kopfhorer schrankt deine
Fahigkeit Gerausche in deiner Umgebung zu horen. un-
abhangig von der Lautstarke auf der zu sie benutzt, ein. Bitte
sei bei der Verwendung dieser Kopfhorer vorsichtig,

« Sei vorsichtig und halte dich an die geltenden Gesetze
2ur Nutzung von Mobiltelefonen und Kopfhorern, wenn du
die In-Ear Kopfhorer beim Autofahren fur Telefongesprache
nutzt. In manchen Rechtsraumen gibt es bestimmte Bes-
chrénkungen bei der Nutzung solcher Produkte beim Aut
ofahren, wie etwa eine Konfiguration mit einem einzelnen
Ohrstiick

« Die In-Ear-Kopfhorer nicht fallen lassen. nicht darauf
sitzen, sie nicht in Wasser einlegen und nicht in Wasser
eintauchen

+ Die Nutzung eines Netzteils oder Ladegeréts. das nicht
von einem anerkannten Powerpack Hersteller empfohlen
oder verkauft wurde. kann zu Feuer oder Personenschaden
fahren

+ Die Ladebox nicht tber ihre Ausgangsleistung hinaus
verwenden.

« Dieses Produkt nur mit behordiich zugelassenem Netz-
teil, das den gesetzlichen Vorgaben im Land (zB. UL, CSA.
VDE, CCC) entspricht, verwenden.

« Keine ladebox verwenden. die beschadigt oder
verandert wurde. Beschadigte oder veranderte Akkus
konnen sich auf unvorhergesehene Art verhalten, was zu
Brand, Explosion oder der Gefahr von Person enschaden
fahren kann.

+ Die Ladebox nicht auseinanderbauen. Ein falscher Wie-
derzusammenbau kann zur Gefahr von Brand oder der Ver-
letzung von Personen fuhren

+ Eine Ladebox nicht offnen, zerbrechen oder Feuer oder
hohen Temperaturen aussetzen. Eine Exposition gegentiber
Feuer oder Temperaturen Gber 212°F bzw. 100°C kann zur
Explosion fahren,

« Servicearbeiten von einem qualifizierten Techniker unter

g von
durchfuhren lassen.

+ Dieses Produkt enthalt magnetisches Material. Bitte frage
deinen Arzt um Rat. wenn du ein implantiertes medizinisches
Gerat tragst

+ KEINE unzulassigen Veranderungen an diesem Produkt
vornehmen.

IMPORTANT SAFETY @
INSTRUCTIONS (EN)

Read all the instructions before using the product

To avoid accidental ingestion, keep the earbuds away
from small children and pets. The earbuds contain a lithium--
fon battery and may be hazardous if swallowed. If ingested,
seek immediate medical attention.

+ Do NOT use the earbuds at a high volume for any ex-
tended period.

To avoid hearing damage, use your earbuds at a com-
fortable, moderate volume level. Turn the volume down
on your device before placing the earbuds in/on your ears.
then turn the volume up gradually until you reach a com-
fortable listening level. Long-term exposure to loud music or
sounds may cause hearing damage. It is best to avoid high
volume levels when using these headphones. especially for
extended periods.

+ Do not use these headphones when operating a motor
vehicle. a bicycle, machinery or where your inability to hear
outside sounds may present a danger to you or to others.

+ Using these headphones limits your ability to hear noises
around you, regardiess of listening volume. Please be cau-
tious when using these headphones.

+ Use caution and follow applicable laws regarding mobile
phone and headphone use if using the earbuds for phone

calls while driving. Some jurisdictions impose specific lim-
itations, such as single earpiece configuration. on the use of
such products while driving

+ Do not drop, sit on. insert or allow the earphones to be
immersed in water.

+ Use of a power supply or charger not recommended or
sold by power pack manufacturer may result in a risk of fire
or injury to persons

+ Do not use the charging case in excess of its output rating.
+ Use this product only with an agency approved power
supply which meets local regulatory requirements (e.g.. UL
CSA, VDE. CCC)

+ Do not use a charging case that is damaged or modified.

lares contienen una bateria de iones de litio que puede ser
peligrosa si se ingiere. Si se ingieren los auriculares, solicita
atencion médica de inmediato.

NO utilices los auriculares a un volumen elevado du-
rante un largo periodo de tiempo.
+ Para evitar dafios auditivos, utiiza los auriculares a
un volumen moderado y que resulte cémodo. Baja el
volumen de tu dispositivo antes de colo- carte los auric-
ulares en los oidos; después podras aumentar el volumen
gradualmente hasta que alcances el nivel que resulte més
comodo. La exposicion a largo plazo a musica o sonidos
fuertes puede causar dafios auditivos. Es mejor evitar
altos niveles de volumen al usar estos auriculares. espe-

Damaged or modified batteries may exhibit
behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury to
persons.

+ Do not disassemble the charging case. Incorrect reas-
sembly may result in risk of fire or injury to persons.

+ Do not open, crush. or expose a charging case to fire,
or excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 212°F, 100°C may cause explosion

+ Have servicing performed by a qualified repair person
using only identical replacement parts.

« This product contains magnetic material. Consult your
physician on whether this might affect your implantable
medical device.

+ Do NOT make unauthorized alterations to this product

INSTRUCCIONES DE @

SEGURIDAD IMPORTANTES (ES)

Lea todas las instrucciones antes de usar el producto

+ Para evitar una ingestion accidental. mantén los auric-
ulares alejados de nifios pequefios y mascotas. Los auricu-

Imente durante periodos
+ No use estos auriculares cuando estés manejando un
vehiculo motorizado. una bicicleta o maquinaria donde tu
incapacidad para escuchar sonidos externos pueda rep-
resentar un peligro para ti y para los que te rodean.
+ Eluso de estos auriculares limita tu capacidad de es-
cuchar los sonidos que te rodean independientemente
del volumen de escucha. Ten cuidado al usar estos au-
riculares

Ten precaucion y sigue las leyes aplicables respecto al
uso de teléfonos moviles y auriculares si usas los auricu-
lares para atender llamadas telefonicas mientras conduc-
es. Algunas jurisdicciones imponen limitaciones especifi-
cas. como la configuracin de uso de un solo auricular, en
el uso de dichos productos mientras se conduce.
+ No deje caer, inserte ni permita que los auriculares se
sumerjan en agua
+ El uso de una fuente de alimentacion o cargador no
recomendado o vendido por un fabricante de fuentes de
alimentacion puede suponer un riesgo deincendio o de
lesiones personales.
+ No utilices el estuche de carga excediendo su clase de
potencia de salida.

10360-A

Urbanista AB
Master Samuelsgatan
111 44 Stockholm
Sweden

urbanista

AUSTIN

QUICKSTART GUIDE
GUIDE DE DEMATTAGE RAPIDE

True Wireless Earbuds
Urbanista Austin

urbanista

GETTING STARTED

1. Open the charging case to power on and

activate pairing mode.

2. Go to the Bluetooth® settings on your device

TOUCH CONTROLS

CHARGING CASE

and select Urbanista Austin from the list.

3. The LED will stop flashing as the connection
is established.

Activate Voice Assistant by left side long-press.

FULL MANUAL ONLINE

Full manual available at urbanista.com/manuals
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